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Уважаемый покупатель! 
При покупке изделия: 
■  требуйте проверки его исправности путем пробного включения, а также комплектности согласно комплекту 
поставки, приведенному в соответствующем разделе; 

■  убедитесь, что гарантийный талон оформлен должным образом и содержит серийный номер изделия, дату 
продажи, штамп магазина и подпись продавца. 

Перед первым включением изделия внимательно изучите настоящее руководство по эксплуатации и 
строго выполняйте содержащиеся в нем требования. Только так Вы сможете научиться правильно обра-
щаться с изделием, обеспечите оптимальное его функционирование и длительный срок службы, избежите 
ошибок и опасных ситуаций. Храните данное руководство в течение всего срока службы Вашего изделия. 

Помните! Изделие является источником повышенной травматической опасности. Несоблюдение ука-
заний и инструкций по технике безопасности может стать причиной поражения электрическим током, 
пожара и тяжелых травм. 

 

ВНИМАНИЕ! 
ПРОЧТИТЕ РУКОВОДСТВО И НЕ НАЧИНАЙТЕ РАБОТУ С ИЗДЕЛИЕМ, ПОКА ВЫ НЕ ОЗНАКОМИ-
ТЕСЬ С НАСТОЯЩИМИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯМИ. 

 
Все работы по сборке, настройке и обслуживанию изделия производите при снятой аккумуля-
торной батарее. 
 
Применение изделия в индустриальных и промышленных объемах, в условиях высокой интен-
сивности работ снижает срок службы изделия. 
 
Изделие имеет повышенный уровень шума и вибрации. Рекомендуется применять средства 
индивидуальной защиты и ограничивать время работы. 
 
Вблизи работающего устройства не должны находиться посторонние лица, дети и животные. 
Не направляйте воздуходувку на людей или животных и не сдувайте мусор в направлении 
кого-либо. 
 
Отбрасываемые предметы могут срикошетить и привести к травмам или повреждению имуще-
ства. Необходимо надевать защитную одежду и обувь.  
 
Используйте изделие только по его прямому назначению, указанному в данном руководстве. 
 
Изделие предназначено для уборки сухих листьев и прочего сухого садового и мелкого мусора. 
Запрещается всасывать мокрые листья и траву, камни и прочий твердый мусор, острые, метал-
лические предметы, влажные, горячие, горючие или взрывоопасные материалы, жидкости. По-
вреждения, вызванные несоблюдением этого требования, условиями гарантии не покрываются. 
 
Не содержит драгоценных металлов. 
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Меры безопасности 
 

   
Перед началом эксплуатации 
изделия необходимо изучить 
руководство по эксплуатации. 
Невыполнение этого требова-
ния повышает степень риска 
получения травм как для Вас, 
так и для других лиц 

Li-Ion батарея требует особых условий 
хранения и эксплуатации: 
■ не утилизируйте батарею с обычным 
мусором 
■ не допускайте нагрева батареи 
свыше 40 °С 
■ не допускайте попадания влаги  
на батарею 
■ не допускайте попадания батареи 
в огонь или условия повышенной  
температуры 

Не используйте инструмент во время 
дождя и в условиях повышенной 
влажности 

 

Всегда используйте средства 
индивидуальной защиты орга-
нов зрения, дыхания и слуха 
(очки, респиратор, наушники) 
для уменьшения риска причи-
нения вреда здоровью 

  

Держите руки на безопасном расстоя-
нии от вращающихся деталей 

Не просовывайте руки в отверстия 
во время работы инструмента 

    

Отбрасываемые изделием пред-
меты могут срикошетить и приве-
сти к травмам или повреждению 
имущества. Необходимо наде-
вать защитную одежду и обувь 

 

Соблюдайте безопасную дистанцию 
от работающего инструмента. Посто-
ронние наблюдатели, особенно дети 
и домашние животные, должны нахо-
диться как минимум в 5 метрах от 
зоны проведения работы 

Во избежание повреждений и травм 
не устанавливайте и не заряжайте на 
комплектном зарядном устройстве 
батареи, отличающиеся от штатных 
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Устройство 

1. Трубка универсальная 

2. Выходное отверстие 

3. Воздухозаборник 

4. Выключатель 
5. Регулятор скорости 
6. Кнопка разблокировки батареи 

7. Батарея аккумуляторная 

8. Мешок для сбора пыли 

9. Трубка удлинительная 

10. Комплект насадок для насоса 

11. Шланг с насадками для пылесоса 

12. Индикаторы заряда батареи 

13. Зарядное устройство 

14. Зарядный разъем 

15. Индикаторы зарядного устройства 
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Комплектация 
 

 
 

 

Аккумуляторная батарея* Зарядное устройство* Трубка универсальная 

  

Трубка удлинительная Шланг с насадками для пылесоса 

 
 

Насадки для насоса Мусоросборник 

* – только для BLB-200-21 
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Инструкции по применению 
 

Подготовка к работе 
 

1. Установка / снятие принадлежностей  
 

Режим воздуходувки 
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Режим пылесоса  

 

 
Установка 
пылесборника 
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Установка шланга 

 

 
 

Установка насадок 

 
 

Режим насоса 
Накачивание 
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Скачивание 

 

2. Зарядка батареи 

 

 

Установка  
батареи 

 
 
 
 
 

 

 
 

Зарядка батареи 
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Зарядка  
завершена 

 

 
 

3. Снятие /  
установка батареи 

 

 
Снятие (нажать кнопку) 

 

 

 
Установка (задвинуть до 
щелчка) 
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Порядок работы 
 

4. Включение  
изделия 

 

 

Регулировка скорости  
(1 – 2 – 3) 
 

 

 
Включение 

 
 
 

5. Режимы работы 

 

 
Режим воздуходувки 

 

 МОЖНО: подметание / сдувание листьев и травы, пыли из углов и 
щелей, древесной стружки, чистка компьютерной и бытовой техники,
чистка от снега 
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НЕЛЬЗЯ: подметание / сдувание стекла, камней, крупного мусора, 
острых предметов 

 
Режим насоса 

 Матрац, круг и другие надувные изделия, не требующие большого 
давления при накачивании 

Режим пылесоса 

 

 

 
 

МОЖНО: мелкая древесная стружка размером до 4 мм, пыль, мел-
кий песок и другой мелкий мусор размером до 7 мм 
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НЕЛЬЗЯ: влажные предметы, жидкости, листья, трава, стекло, 
камни, острые и металлические предметы, крупный мусор, шерсть 
животных, волосы, опасные материалы 

  

6. Выключение  
изделия 

 

 
Выключение 
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Технические характеристики 

Артикул BLB-200 BLB-200-21 

Напряжение питания зарядного устройства, В / Гц – 230 ~/ 50 

Напряжение изделия, В 20 20 

Емкость аккумулятора, А·ч – 2 

Тип двигателя щеточный 

Мощность, Вт 300 

Максимальная частота вращения, мин-1 15000 

Количество скоростей 3 

Максимальная скорость воздушного потока, м/с 70 

Максимальная производительность, м3/ч 200 

Объем мешка для мусора 1.75 л 

Аккумуляторная система LMS 

Артикул совместимой АКБ АКБ системы LMS 

Артикул совместимого ЗУ БЗУ системы LMS 

Класс безопасности зарядного устройства  
по ГОСТ 12.2.007.0-75 II класс 

Тип изделия технически сложное 

Уровень звуковой мощности (k=3), дБ 86.8 

Уровень звукового давления (к=3), дБ 96 

Среднеквадратичное виброускорение (к=1.5), м/с2 2.89 

Масса изделия, кг 0.98 1.4 

Масса в упаковке, кг 1.7 2.5 

Назначенный срок службы, лет 5 5 

Назначенный срок хранения, лет 7 7 
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Комплект поставки BLB-200 BLB-200-21 

Воздуходувка-пылесос, модель BLB-200 1 шт. 1 шт. 

Батарея аккумуляторная, модель BP-20-2 – 1 шт. 

Зарядное устройство, модель CH-20-13 – 1 шт. 

Трубка универсальная 1 шт. 1 шт. 

Трубка-удлинитель 1 шт. 1 шт. 

Шланг гибкий 1 шт. 1 шт. 

Насадки для пылесоса 2 шт. 2 шт. 

Насадки для насоса 3 шт. 3 шт. 

Мусоросборник 1 шт. 1 шт. 

Инструкция по безопасности 1 экз. 1 экз. 

Руководство по эксплуатации  1 экз. 1 экз. 
 
ВНИМАНИЕ! 
Убедитесь, что на изделии и комплекте принадлежностей отсутствуют повреждения, которые 
могли возникнуть при транспортировке. 
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Назначение 
и область применения 

 

Устройство 

Воздуходувка-пылесос аккумуляторная STEHER 
(далее – изделие) предназначена для уборки ли-
стьев, травы и мелкого мусора на садово-парко-
вых участках, стружки и пыли в рабочей зоне. Сов-
мещает в себе функцию обдува и всасывания. 
Для работы в режиме пылесоса к изделию кре-
пятся мешок для мусора и специальные насадки 
(входят в комплект). Также возможна работа в ре-
жиме насоса для накачивания и скачивания 
надувных изделий (детских бассейнов, принад-
лежностей для плавания, матрацев, кресел и т. д.)  
ВНИМАНИЕ! 
Используйте изделие только по его пря-
мому назначению. Применение в иных це-
лях может привести к серьезной травме. 

Внимательно изучите настоящее руководство по 
эксплуатации, в том числе раздел «Инструкции по 
безопасности» и Приложение «Основные ин-
струкции по безопасности». Только так Вы смо-
жете научиться правильно обращаться с изде-
лием и избежите ошибок и опасных ситуаций. 

Изделие предназначено для использования в 
районах с умеренным климатом и характерной 
температурой от -5 до +40 °С, относительной 
влажностью воздуха не более 80% и отсутствием 
прямого воздействия атмосферных осадков и 
чрезмерной запыленности воздуха.  

Изделие соответствует требованиям:  
■ для BLB-200 – ТР ТС 010/2011 «О безопасности 
машин и оборудования»; 
■ для CH-20-13 – ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования»; 

■ для BLB-200, CH-20-13 – ТР ТС 020/2011 «Электро-
магнитная совместимость технических средств»,  
ТР ЕАЭС 037/2016; 
■ для BP-20-2 – ГОСТ 12.2.007.12, ГОСТ Р МЭК 
62133-2, ГОСТ Р МЭК 61960-3. 

Настоящее руководство содержит самые полные 
сведения и требования, необходимые и достаточ-
ные для надежной, эффективной и безопасной 
эксплуатации изделия. 

В связи с продолжением работы по усовершен-
ствованию конструкции изделия, изготовитель 
оставляет за собой право вносить в его конструк-
цию незначительные изменения, не отраженные в 

настоящем руководстве и не влияющие на эф-
фективную и безопасную работу изделия. Акту-
альное руководство по эксплуатации смотрите на 
сайте www.steher-pt.com. 

К эксплуатации изделия допускаются только 
лица, достигшие совершеннолетия; имеющие 
навыки и/или представление о принципах ра-
боты и оперирования изделием, а также изу-
чившие эксплуатационную документацию; 
находящиеся в трезвом состоянии; не под 
действием лекарств, вызывающих сонли-
вость и/или снижение концентрации внима-
ния; не имеющие заболеваний, вызывающих 
подобные состояния, а также иных противопо-
казаний для работы с машинами. 

Все ремонтные работы должны проводиться 
только квалифицированными специалистами 
сервисных центров, с использованием ориги-
нальных запасных частей STEHER. 

Инструкции  
по применению 

 

Подготовка к работе 

ВНИМАНИЕ! 
При любых операциях с изделием (сбор-
ка/разборка, снятие / установка элементов 
и очистка рабочего инструмента) убеди-
тесь, что двигатель остановлен и ОБЯЗА-
ТЕЛЬНО снимите аккумуляторную бата-
рею с изделия. 

Установка принадлежностей (Рис. 1) 
Режим воздуходувки: 

■ Установите воздуходувную универсальную 
трубку 1 на выходное отверстие 2: 
1. Совместите выступы внутри трубки с пазами 
на выходном отверстии корпуса. 
2. Прилагая небольшое усилие, наденьте трубку 
на выходное отверстие и поверните по часовой 
стрелке до упора. Потяните за трубку, чтобы убе-
диться, что она надежно зафиксирована на месте. 
■ Для снятия трубки поверните ее против часо-
вой стрелки до упора и стяните с отверстия воз-
духодувки. 
■ Можно установить на выходную трубу насадки 
10, шланг 11, а также комбинировать различные 
насадки с удлинительной трубкой 9. Возможно-
сти комбинирования принадлежностей показаны 
на Рис. 1. 
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Режим пылесоса: 

■ Установите шланг 11 на входное отверстие 3: 

1. Совместите выступы внутри одного из соедини-
телей шланга с пазами на входном отверстии. 

2. Наденьте соединитель на корпус и поверните 
по часовой стрелке до упора. 

3. Вставьте одну из насадок для пылесоса в сво-
бодный конец шланга. 

■ Для снятия шланга поверните соединитель  
против часовой стрелки до упора и стяните с кор-
пуса воздуходувки. 

■ Аналогичным способом установите мусоро-
сборник 8 на выходное отверстие 2. 

ВНИМАНИЕ! 
В режиме пылесоса не пользуйтесь изде-
лием без мусоросборника. 

■ На входное отверстие можно установить также 
универсальную трубку 1 или насадки 10. Возмож-
ности комбинирования принадлежностей пока-
заны на Рис. 1. 

Режим насоса: 

■ Для накачивания воздухом различных надувных  
изделий установите подходящую насадку 10 на 
выходное отверстие 2 способом, описанным 
выше для режима воздуходувки. Входное отвер-
стие 3 оставьте свободным. 

■ Для откачивания воздуха установите подходя-
щую насадку 10 на входное отверстие 3. 
Выходное отверстие 2 оставьте свободным. 

Зарядка батареи (Рис. 2) 
Перед первым использованием изделия ОБЯЗА- 
ТЕЛЬНО зарядите аккумуляторную батарею.  
Для этого вставьте вилку зарядного устройства в 
розетку и установите батарею 7 в зарядное 
устройство 13, для чего поверните ее контактами 
вниз и сдвиньте до упора в сторону разъема за-
рядного устройства. 

ВНИМАНИЕ! 
Зарядка батареи должна производиться 
при температуре окружающей среды выше 
0 °С и ниже 40 °С. 

Изделие является быстрозарядным, т. е. полностью 
заряжает батарею менее чем за 1 час (в зависимости 
то емкости и степени разряда). О работе зарядного 
устройства и процессе заряда батареи свидетель-
ствуют индикаторы 15: 

■ Красный светодиод выключен, зеленый светодиод 
мигает – зарядное устройство включено в сеть; 

■ красный светодиод горит, зеленый светодиод 
выключен – батарея заряжается; 

■ красный светодиод горит, зеленый светодиод 
горит – батарея заряжена на 80%; 

■ красный светодиод выключен, зеленый свето-
диод горит – батарея заряжена на 100%; 

■ красный светодиод мигает (частота 1 Гц), зеле-
ный светодиод выключен – высокий нагрев бата-
реи при зарядке; 

■ оба светодиода мигают попеременно – повре-
ждение аккумуляторной батареи. 

ПРИМЕЧАНИЕ! Процесс зарядки полностью ав-
томатический – по окончании зарядки зарядное 
устройство выключится само. Однако, если акку-
муляторная батарея останется в зарядном 
устройстве надолго, в силу саморазряда батареи 
зарядное устройство будет периодически вклю-
чаться на подзарядку. Это снижает рабочую ем-
кость аккумулятора и срок его службы. Поэтому не 
оставляйте аккумуляторную батарею в зарядном 
устройстве более, чем на восемь часов. 

ВНИМАНИЕ! 
Для зарядки используйте только ориги-
нальные зарядные устройства системы 
LMS. Использование зарядных устройств 
других систем, даже если они подходят по 
техническим характеристикам и системе 
крепления, может привести не только к 
выходу из строя аккумулятора, но и к по-
ломке инструмента. 

Для охлаждения электронных компонентов и ба-
тареи во время зарядки изделие оснащено прину-
дительной вентиляцией. Во время зарядки возмо-
жен шум от изделия. 

Нагрев батареи в процессе зарядки является нор-
мальным. Во избежание выхода из строя, батарея 
имеет встроенный термовыключатель: при пере-
греве батарея будет отключена от цепи заряда. 
При последующем снижении температуры за-
рядка будет продолжена. 

ВНИМАНИЕ! 
Для предотвращения тепловых травм не 
прикасайтесь к батарее, находящейся на 
зарядке. 

Окончание процесса зарядки обозначается индика-
цией: красный светодиод выключен, зеленый горит. 
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По окончании зарядки отключите зарядное устрой-
ство от сети, снимите аккумуляторную батарею с за-
рядного устройства и установите в изделие. 

ПРИМЕЧАНИЕ! Литий-ионная аккумуляторная бата-
рея может быть заряжена в любое время без отри-
цательного влияния на срок службы. Прекращение 
зарядки в любое время также не наносит ей вреда. 

Во избежание повреждения батареи, НЕ ХРАНИТЕ 
ее в разряженном состоянии. Перед хранением 
ПОЛНОСТЬЮ зарядите аккумулятор. 

Степень заряда батареи Вы можете оценить, 
нажав на кнопку на батарее. Индикаторы покажут 
приблизительный уровень заряда. 

Также индикаторы используются для сигнализа-
ции о ненормальных режимах или неисправно-
стях батареи. 

Описание сигнализации – см. Таблицу 1 «Инди-
кация аккумулятора». 

Снятие / установка батареи (Рис. 3) 
Для снятия батареи 7 нажмите кнопку 6 на бата-
рее и сдвигом назад (от изделия) снимите её. 

ВНИМАНИЕ! 
Перед установкой батареи на изделие 
убедитесь, что клавиша выключателя 4 
находится в выключенном положении. 

Для установки батареи совместите ее пазы со 
слотами разъема на изделии и задвиньте в из-
делие «до щелчка». Убедитесь в надежной 
фиксации батареи попыткой вынуть ее без 
нажатия кнопки 6. 

Меры предосторожности 

Приготовьтесь к работе:  

■ Наденьте правильную одежду (длинные брюки 
и рубашка с длинным рукавом) и закрытую не-
скользящую обувь. Не работайте босиком или в 
открытой обуви. Уберите длинные волосы, сни-
мите украшения; 

■ при работе используйте средства индивиду-
альной защиты – респиратор, защитные очки, 
наушники; 

■ удалите детей, посторонних лиц и животных из 
рабочей зоны на расстояние не менее 5 метров; 

■ удалите из рабочей зоны предметы, которые 
могут нанести повреждения при отбрасывании по-
током воздуха; 

■ работайте при дневном или достаточном искус-
ственном освещении; 

■ убедитесь в том, что изделие исправно и нахо-
дится в рабочем состоянии, вентиляционные от-
верстия изделия чистые, свободны от пыли, 
грязи и мусора. 

■ убедитесь в том, что на изделии правильно 
установлены и плотно соединены необходимые 
принадлежности. 

Порядок работы 

Встаньте в рабочее устойчивое положение. 

Удерживайте изделие за рукоятку, поместите 
указательный палец на клавишу выключателя 4. 

Включение изделия (Рис. 4) 
Для включения изделия нажмите клавишу выклю-
чателя 4. Держите ее нажатой во время работы. 

Регулировка скорости  

Изделие имеет 3 скорости работы. Переключе-
ние скоростей осуществляется переключателем 
5, который регулирует степень нажатия выклю-
чателя 4. 

Установите уровень скорости 1, 2 или 3 враще-
нием переключателя вверх-вниз с помощью боль-
шого и указательного пальцев, совместив соот-
ветствующую цифру на переключателе со стрел-
ками на корпусе изделия. 

ВНИМАНИЕ! 
Переключайте скорость ТОЛЬКО при вы-
ключенном изделии.  

 
Для снижения уровня шума и вибрации, 
для экономии заряда аккумулятора все-
гда выбирайте минимально необходи-
мую скорость. Также рекомендуется вы-
бирать минимальную скорость в режиме 
пылесоса, чтобы предотвратить забива-
ние входного отверстия и принадлежно-
стей, а также блокировку механизма. 

Работа (Рис. 5) 
Режим воздуходувки: 
■ Держите инструмент так, чтобы поток воздуха 
был направлен вниз или вбок под наклоном, на 
расстоянии нескольких сантиметров от твердой 
поверхности; 

■ с небольшой амплитудой водите воздуходувной 
трубкой из стороны в сторону. Медленно двигай-
тесь вперед, собирая мусор перед собой; 
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■ большинство операций с использованием су-
хого способа выдувания воздуха лучше выпол-
нять на низких скоростях; 

■ будьте аккуратны, работая рядом с растениями. 
Сильный воздушный поток может повредить мел-
кие и слабые растения; 

■ при необходимости используйте грабли и 
метлы, чтобы отделить мусор от поверхности, 
прежде чем использовать воздуходувку. 

ВНИМАНИЕ! 
Не направляйте инструмент на камни, 
гравий, металлические предметы, 
осколки стекла. В противном случае 
есть риск повреждения инструмента и 
близлежащих объектов, а также травми-
рования оператора. 

Режим пылесоса: 

■ Перед началом работы убедитесь в том, что ме-
шок установлен и плотно закрыт на молнию; 

■ рекомендуется работать на минимально необхо-
димой скорости, это предотвращает засорение 
входного отверстия и принадлежностей;  

■ держите инструмент так, чтобы впускное отвер-
стие насадки было приподнято над поверхностью 
на 2–3 см. Направляя насадку под наклоном, не-
быстро водите инструментом над поверхностью. 
Мусор будет поступать в мешок; 

■ при использовании шланга одной рукой держите 
воздуходувку за рукоятку, другой рукой водите 
свободным концом шланга с насадкой; 

■ когда мусоросборник заполняется, мощность 
всасывания падает. Очищайте мусоросборник по 
мере заполнения.  

Изделие можно использовать для всасывания 
древесной стружки длиной размером до 4 мм, 
пыли, мелкого песка и другого мелкого мусора 
размером до 7 мм. 

ВНИМАНИЕ! 
В режиме пылесоса запрещается убирать 
листья, траву, камни, осколки стекол, ост-
рые и металлические предметы, волосы, 
шерсть животных, мусор размером более 
7 мм, влажные, горячие, горючие или 
взрывоопасные материалы, жидкости. 
Есть риск выхода изделия из строя или 
травмирования оператора. В данном слу-
чае гарантийные обязательства будут ан-
нулированы. 

При срабатывании защиты в случае блокировки му-
сором внутреннего механизма воздуходувки двига-
тель отключается.  В этом случае отпустите кла-
вишу выключателя, снимите аккумулятор, очистите 
изделие и принадлежности. При необходимости 
обратитесь в сервисный центр. Подробнее см. таб-
лицу “Возможные неисправности и методы их 
устранения” на стр. 25. 

Режим насоса: 

■ Для работы в режиме насоса выберите подходя-
щую для надувного изделия насадку и установите 
на выходное отверстие воздуходувки для накачи-
вания или входное отверстие для скачивания; 

■ вставьте кончик насадки в клапан надувного из-
делия и включите инструмент. По окончании опе-
рации плотно закройте клапан. 

Выключение (Рис. 6) 

Для выключения изделия отпустите клавишу вы-
ключателя 4. 
Выключение изделия отсоединением батареи не 
допускается. Это может привести к поломке ин-
струмента и батареи. 

Техническое 
обслуживание 

ВНИМАНИЕ! 
Все работы по техническому обслужива-
нию производите только при отключен-
ной аккумуляторной батарее. 

Периодическое обслуживание 

Каждый раз по окончании работы рекомендуется 
очищать корпус и отверстия инструмента от грязи 
и пыли мягкой тканью или салфеткой. Устойчивые 
загрязнения рекомендуется устранять при по-
мощи мягкой ткани, смоченной в мыльной воде и 
хорошо отжатой. 
 
Воздуходувные трубки, шланг и насадки после ис-
пользования необходимо снять с изделия и очи-
стить с помощью мягкой ткани, или промыть 
мыльной и чистой водой, затем дождаться их пол-
ного высыхания. 

Недопустимо использовать для устранения загряз-
нений растворители: бензин, спирт, аммиачные рас-
творы и т. п. Применение растворителей может при-
вести к повреждению корпуса изделия, а также при-
надлежностей. 
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Предварительно выключите изделие и дайте ему 
полностью остыть. 

Очищайте мусоросборник по мере наполнения и 
после каждого использования. Следует надеть 
средства защиты глаз, открыть мешок и высыпать 
содержимое, затем вывернуть мешок и энергично 
встряхнуть для удаления остатков пыли и мусора. 

Как минимум, раз в год мусоросборник следует 
тщательно промывать. Для этого снимите его с 
инструмента и выверните наизнанку. Промойте 
его под струей воды, дайте полностью высохнуть. 

Иное обслуживание 

Все работы по техническому обслуживанию 
должны проводиться со снятым аккумулятором. 

Изделие не требует другого специального обслу-
живания. 

Следите за исправным состоянием изделия. 

В случае появления подозрительных запахов, 
дыма, огня, искр следует выключить изделие и об-
ратиться в специализированный сервисный центр. 

Если Вам что-то показалось ненормальным в работе 
изделия, немедленно прекратите его эксплуатацию. 

Все другие виды технического обслуживания 
должны проводиться только квалифицирован-
ными специалистами сервисных центров, с ис-
пользованием оригинальных запасных частей 
STEHER. 
 

Рекомендации 
по эксплуатации 

Включайте изделие только тогда, когда Вы полно-
стью готовы к работе. 

Используйте инструмент только при дневном или 
достаточном искусственном освещении. 

При эксплуатации следует идти шагом, запреща-
ется бегать. 

Работайте с воздуходувкой только в устойчивой 
позе и на ровной твердой поверхности, не ста-
райтесь дотянуться до чего-либо. Всегда сохра-
няйте устойчивое положение, особенно при ра-
боте на склонах. 

Необходимо следить, чтобы вентиляционные от-
верстия не забивались мусором или посторон-
ними предметами. Вентиляционные отверстия 
всегда должны оставаться свободными для 
надлежащего охлаждения электродвигателя. 

Используйте воздуходувку исключительно в офи-
циально отведенное для шумных работ время – 
не рано утром или поздно вечером, чтобы не по-
беспокоить других людей. 

Перед сдуванием рекомендуется воспользоваться 
граблями и веником для разрыхления мусора. 

Запрещается сдувать мусор и направлять 
насадку работающей воздуходувки на близко сто-
ящих людей или животных. 

В режиме пылесоса разрешается всасывать только 
сухой мелкий мусор: древесную стружку размером 
до 4 мм, пыль, мелкий песок и другой мусор разме-
ром до 7 мм.  

Запрещается убирать мокрые листья и траву, 
камни, металлические предметы, крупный мусор, 
опасные материалы, такие как осколки стекол, 
гвозди и другие острые предметы, а также горячие, 
горючие или взрывоопасные материалы, жидкости. 
Повреждения, вызванные невыполнением этого 
требования, условиями гарантии не покрываются. 

Не закрывайте всасывающее и (или) выпускное 
отверстие воздуходувки, не допускайте их засоре-
ния. 

Своевременно очищайте всасывающее отвер-
стие и принадлежности от мусора (см. раздел 
«Периодическое обслуживание»). 

Используйте только насадки, предоставленные 
компанией STEHER. 

Не используйте воздуходувку рядом с открытым 
окном. 

Избегайте эксплуатации воздуходувки в тече-
ние длительного времени в условиях низкой 
температуры. 

Изделие предназначено для работы только с ба-
тареями и зарядным устройством системы LMS. 

Не устанавливайте на изделие и не заряжайте 
в зарядном устройстве аккумуляторные бата-
реи с другими характеристиками (напряжение, 
емкость, тип элемента питания) или других про-
изводителей, не заряжайте аккумуляторную ба-
тарею в зарядном устройстве с другими харак-
теристиками (напряжение, ток заряда) – это мо-
жет привести к недозаряду, перезаряду, пере-
греву, взрыву батареи, повреждению зарядного 
устройства или изделия в целом. 

Перед началом работы осмотрите и визуально 
проверьте корпус и принадлежности на возмож-
ные повреждения, принадлежности на правиль-
ность и надежность креплений, подвижные части 
инструмента на их функционирование (пробным 
запуском на несколько секунд). 
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Перед первым использованием и после длитель-
ного хранения изделия, включите изделие и дайте 
ему поработать 20–30 секунд вхолостую. Если во 
время работы Вы услышите посторонний шум, 
стуки или почувствуете сильную вибрацию, вы-
ключите изделие и установите причину этого яв-
ления. Не включайте его больше, прежде чем бу-
дет найдена и устранена причина неисправности. 

Для исключения перегрева изделия делайте 
перерывы в работе. 

Интенсивная эксплуатация и повышенные нагрузки 
снижают срок службы изделия. 

Во избежание выхода из строя, батарея имеет 
встроенный термовыключатель: при перегреве 
батарея будет отключена от цепи, изделие при 
этом работать не будет. 

В случае перегрева дайте изделию остыть, пре-
кратив работу на 15–20 минут. 

При разряде аккумуляторной батареи уменьша-
ется развиваемая ею мощность. Вследствие 
этого, мощность изделия на разряженном аккуму-
ляторе будет ниже, чем на заряженном, это нор-
мальное явление. 

Во избежание повреждения батареи, НЕ ХРАНИТЕ 
ее в разряженном состоянии. После использования 
ПОЛНОСТЬЮ зарядите аккумулятор. 

ВНИМАНИЕ! 
Изделие может быть опасным. Неправиль-
ное или небрежное использование может 
привести к серьезным или смертельным 
травмам оператора или других лиц. 
Никогда не позволяйте детям или другим 
лицам, не обученным пользованию изде-
лием, использовать или обслуживать его. 
Никогда не позволяйте кому-либо дру-
гому использовать изделие, не убедив-
шись предварительно, что они прочитали 
и поняли содержание руководства по  
эксплуатации. 
Никогда не используйте изделие, если Вы 
устали, находитесь под воздействием ал-
коголя или наркотиков, лекарств или чего-
либо, что может повлиять на Ваше зрение, 
внимание или потере концентрации. 

Не производите ремонта поврежденных частей 
изделия. При обнаружении механических дефек-
тов или коррозии обратитесь в сервисный центр 
для замены поврежденных частей. 

Выключайте двигатель при паузах в работе. 

 

Инструкции 
по безопасности 

В этом разделе описаны основные указания по тех-
нике безопасности при использовании изделия. 

Эта информация никогда не заменит профессио-
нальные навыки и опыт. 

■ Внимательно прочтите руководство по эксплуа-
тации и убедитесь, что Вы поняли инструкции пе-
ред использованием изделия. Рекомендуется, 
чтобы операторы, работающие в первый раз, 
также получили практический инструктаж перед 
использованием изделия; 

■ имейте в виду, что именно Вы, оператор, несете 
ответственность за то, чтобы не подвергать лю-
дей или их имущество опасностям; 

■ изделие должно содержаться в чистоте. Знаки  
и наклейки должны быть полностью разборчивыми. 

ВСЕГДА РУКОВОДСТВУЙТЕСЬ ЗДРАВЫМ 
СМЫСЛОМ. 
Невозможно охватить все мыслимые ситуации, с 
которыми Вы можете столкнуться. Всегда прояв-
ляйте осторожность и руководствуйтесь здравым 
смыслом. Если Вы попали в ситуацию, когда чув-
ствуете себя небезопасно, остановитесь и обра-
титесь за советом к специалисту. Свяжитесь с Ва-
шим дилером, сервисным агентом или опытным 
пользователем. Не беритесь за любую задачу, в 
которой Вы чувствуете себя неуверенно. 

ВНИМАНИЕ! 
Несанкционированные модификации и/ 
или аксессуары могут привести к серьез-
ной травме или смерти пользователя или 
других лиц. Ни при каких обстоятельствах 
не допускается изменение конструкции 
изделия без разрешения производителя. 
Не вносите изменений в это изделие и не 
используйте его, если он был изменен 
другими. Никогда не используйте неис-
правное изделие. Выполняйте проверки 
безопасности, инструкции по техниче-
скому обслуживанию и ремонту, описан-
ные в данном руководстве. 
Некоторые мероприятия по техническому 
обслуживанию и ремонту должны выпол-
няться обученными и квалифицирован-
ными специалистами. 
Всегда используйте оригинальные  
аксессуары. 

Не допускайте детей и лиц, незнакомых с прави-
лами эксплуатации и требованиями настоящей 
инструкции, к каким-либо операциям и работам с 
изделием. Не допускайте присутствия посторон-
них лиц в зоне производства работ. 
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Выключите воздуходувку, снимите блок аккумуля-
тора и убедитесь в том, что все движущиеся части 
остановились, в следующих случаях: 

■ Если Вы оставляете воздуходувку без присмотра; 

■ перед устранением засоров; 

■ перед проверкой, очисткой или обслуживанием 
воздуходувки; 

■ при появлении в воздуходувке ненормальной 
вибрации. 

Никогда не направляйте отверстия изделия на 
людей и животных, находящихся поблизости. 

Не засовывайте пальцы или другие предметы 
во всасывающее или выходное отверстия воз-
духодувки. 

Избегайте случайного запуска изделия. Обес-
печьте, чтобы выключатель находился в положе-
нии «Отключено» перед подсоединением к акку-
муляторной батарее и при подъеме и переноске 
изделия. Если при переноске палец находится 
на выключателе, это может привести к несчаст-
ным случаям. 

Во время работы не прикасайтесь к вентиляцион-
ным отверстиям, движущимся и нагретым частям 
изделия. 

Не держите отверстия инструмента вблизи глаз 
и ушей. 

Не используйте изделие в качестве фена для 
волос. 

Не надевайте свободную одежду и такие пред-
меты как шарфы, завязки, цепочки, галстуки и  
т. д., которые может затянуть в вентиляционные 
отверстия или воздухозаборник. Следует также 
убирать длинные волосы. 

НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ не устанавливайте на из-
делие несоответствующие (с другими парамет-
рами) принадлежности – это может привести к 
повреждениям изделия и травмам. 

Для защиты от повышенного шума и вибрации 
используйте средства индивидуальной защиты и 
ограничивайте время работы с изделием. 

Доводим до Вашего сведения, что критерием пре-
дельного состояния является одно из следующих 
событий (в том числе любое их сочетание): 

■ Время непосредственной эксплуатации изделия 
достигло заявленного срока службы; 

■ явное, ощутимое нарушение нормальной ра-
боты изделия (существенное снижение заявлен-
ных технических характеристик, повышенные 
шум и вибрация, изменение поведения под 

нагрузкой, чрезмерный нагрев корпуса и/или уз-
лов, искрение и т. п.); 

■ подвижность доступных закрепленных узлов 
/деталей. 

Запрещается дальнейшая эксплуатация изде-
лий при выявлении следующих признаков 
(критические отказы, при достижении которых 
необходимо прекратить работу изделия и от-
ключить его питание): 

■ Отказ одной или нескольких функций (в частно-
сти, выключателя, регулятора скорости, защиты 
от перегрузки, защиты батареи); 

■ невозможность установки / фиксации смен-
ных насадок и принадлежностей (мусоросбор-
ника, батареи); 

■ любое повреждение изоляции и/или жил сете-
вого кабеля зарядного устройства; 

■ любое нарушение прочности и/или целостно-
сти корпуса. 

В силу технической сложности изделия, иные 
критерии предельных состояний не могут быть 
определены пользователем самостоятельно. 

В случае обнаружения любой из указанных, а 
также иной явной или предполагаемой неис-
правности немедленно прекратите эксплуата-
цию изделия и обратитесь к разделу «Возмож-
ные неисправности и методы их устранения» 
настоящего Руководства. Если неисправности в 
перечне не оказалось или Вы не смогли устра-
нить ее, обратитесь в специализированный сер-
висный центр. Заключение о предельном состо-
янии изделия или его частей сервисный центр 
выдает в форме соответствующего Акта. 

Условия 
транспортирования, 
хранения и утилизации 

Для межсезонного хранения в случае, если акку-
мулятор не будет использоваться для других це-
лей, ОБЯЗАТЕЛЬНО зарядите его. Хранение ак-
кумулятора в разряженном состоянии приведет к 
выходу его из строя. 

Хранить в чистом виде, в сухом проветриваемом 
помещении, при температуре от 0 до 40 °С, вдали 
от источников тепла. Не допускать воздействия: 
прямых солнечных лучей, механических, химиче-
ских факторов, влаги, агрессивных жидкостей, 
резких перепадов температуры и влажности. 

Храните оборудование в запираемом месте, не-
доступном для детей и посторонних лиц. 
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Специальных мер консервации не требует. 

Обеспечьте безопасность оборудования во время 
транспортировки, чтобы избежать повреждений 
при транспортировке и несчастных случаев. 

Транспортировка должна осуществляться в фир-
менной упаковке производителя закрытым транс-
портом, при температуре от -20 до +40 °С и отно-
сительной влажности воздуха не более 80%. При 
транспортировке недопустимо воздействие: пря-
мых солнечных лучей, механических и химиче-
ских факторов, влаги, агрессивных жидкостей, 
резких перепадов температуры и влажности, 
нарушение целостности упаковки. 

Отслужившее срок службы изделие, дополни-
тельные принадлежности и упаковку следует эко-
логически чисто утилизировать в соответствии с 
законодательством Вашего региона. 

Гарантийные 
обязательства 

Мы постоянно заботимся об улучшении качества 
обслуживания наших потребителей, поэтому, 
если у Вас возникли нарекания по качеству и сро-
кам проведения гарантийного ремонта, пожалуй-
ста, сообщите об этом в службу поддержки на 
сайте www.steher-pt.com. 

Данная гарантия не ограничивает право покупа-
теля на претензии, вытекающие из договора 
купли-продажи, а также не ограничивает законные 
права потребителей. 

Полный и актуальный список сервисных центров 
приведен на сайте www.steher-pt.com. 

Мы предоставляем гарантию на инструменты 
STEHER на следующих условиях: 

1) Гарантийные обязательства распространяются 
только на неисправности, выявленные в течение 
гарантийного срока и обусловленные производ-
ственными и конструктивными факторами; 

2) срок службы данного изделия составляет 5 лет; 

3) неисправные узлы инструментов в течение га-
рантийного срока ремонтируются или заменяются 
новыми. Решение о целесообразности их замены 
или ремонта остается за авторизированным сер-
висным центром. Заменяемые детали переходят 
в собственность службы сервиса. 

Гарантийный срок изделия составляет 1 год со 
дня продажи изделия. 

4) Гарантия не распространяется: 

а) На неисправности изделия, возникшие в ре-
зультате несоблюдения пользователем требова-
ний руководства по эксплуатации; 

б) если пользовались изделием не по назначению; 

в) на механические повреждения (трещины, 
сколы и т. д.) и повреждения, вызванные воздей-
ствием агрессивных сред, высокой влажности и 
высоких температур, попаданием инородных 
предметов в вентиляционные отверстия элек-
троинструмента, а также повреждения, насту-
пившие вследствие неправильного хранения и 
коррозии металлических частей; 

г) на изделия с неисправностями, возникшими 
вследствие перегрузки инструмента, повлекшей 
выход из строя электродвигателя или других уз-
лов и деталей. К безусловным признакам пере-
грузки изделия относятся помимо прочих: появле-
ние цветов побежалости, одновременный выход 
из строя ротора и статора, деформация или 
оплавление деталей и узлов изделия, потемнение 
или обугливание проводов электродвигателя под 
действием высокой температуры; 

д) при использовании изделия в условиях высокой 
интенсивности работ и сверхтяжелых нагрузок; 

е) в случае использования принадлежностей и 
расходных материалов, не рекомендованных или 
не одобренных производителем. 

ж) на принадлежности, быстроизнашивающиеся 
части и расходные материалы, вышедшие из 
строя вследствие нормального износа, такие как: 
свечи, фильтры, приводные ремни, троса воздуш-
ной заслонки (управление реверсом, дроссельной 
заслонки, привода сцепления, тормоза, шнека, 
желоба и др.), срезные штифты, стволы, направ-
ляющие ролики, защитные кожухи, цанги, па-
троны, подошвы, аккумуляторные блоки, пильные 
цепи, пильные диски, пильные шины, звездочки, 
шины, угольные щетки, ножи, пилки, абразивы, 
сверла, буры, леска для триммера, насадки и 
мешки для воздуходувки, и т. п. 

з) на изделия, подвергавшиеся вскрытию, ремонту 
или модификации вне авторизированного сервис-
ного центра; 

и) при сильном внешнем и внутреннем загрязне-
нии изделия; 

й) на профилактическое и техническое обслужи-
вание инструмента, например: смазку, промывку; 

к) на неисправности изделия, возникшие вслед-
ствие событий непреодолимой силы. 

Условия гарантии на аккумуляторную батарею 
STEHER, входящую в комплект поставки (для 
BLB-200-21), указаны в инструкции по эксплуа-
тации к АКБ.
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ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ 

Неисправность Возможная причина Действия по устранению 

Устройство  
не включается 

Не установлена батарея Установите батарею 

Батарея разряжена Зарядите батарею 

Неисправен выключатель, двигатель 
или электронный компонент 

Обратитесь в сервисный центр  
для ремонта или замены 

Двигатель работает, 
но устройство не вы-
дувает или не всасы-
вает воздух, либо не 
работает на полную 
мощность 

Мешок полностью заполнен Очистите мешок 

Налипание мусора на вентилятор, 
блокирование входного или выход-
ного отверстия 

Очистите изделие и принадлежности 

Установленные принадлежности  
повреждены Замените принадлежности 

Изделие  
остановилось  
в процессе работы 

Неисправен выключатель, двигатель 
или электронный компонент 

Обратитесь в сервисный центр  
для ремонта или замены 

Батарея разряжена Зарядите батарею 

Срабатывание термозащиты батареи Дождитесь остывания батареи 

Заклинивание вентилятора, забива-
ние отверстий или принадлежностей 
мусором 

Устраните причину заклинивания, 
очистите изделие и принадлежности 
или обратитесь в сервисный центр 
для ремонта 

Изделие  
перегревается

Интенсивный режим работы Измените режим работы 

Высокая температура окружающего 
воздуха, слабая вентиляция, засо-
рены вентиляционные отверстия 

Примите меры к снижению темпера-
туры, улучшению вентиляции, очистке 
вентиляционных отверстий 

Неисправен двигатель, заклинивание 
в механизме 

Обратитесь в сервисный центр  
для ремонта 

Появление искр, 
дыма и/или запаха 
горелой изоляции 

Неисправен двигатель или проводка Обратитесь в сервисный центр  
для ремонта 

Батарея  
не заряжается 

Температура батареи больше 65 °C 
или меньше -25 °C (мигают левый  
и средний индикаторы, пауза 0.5 сек) 

Оставьте АКБ остывать на ЗУ или  
согрейте ее для возможности заряда 

Напряжение батареи недопустимо 
низкое (<10 В) (мигает средний инди-
катор, пауза 0.5 сек) 

Батарея неисправна, замените ее 

Значительная разница напряжений 
между ячейками (> 0.8В) (мигает пра-
вый индикатор, пауза 0.5 сек) 

Батарея неисправна, замените ее 
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Неисправность зарядного устройства Обратитесь в сервисный центр  
для ремонта или замены 

Батарея быстро 
разряжается 

Интенсивный режим работы, работа 
с максимальной нагрузкой 

Измените режим работы,  
снизьте нагрузку 

Недостаточный заряд батареи  
из-за малого времени зарядки 

Увеличьте время зарядки, дождитесь 
полного заряда (по индикатору) 

Недостаточный заряд из-за снижения 
емкости батареи Батарея неисправна, замените ее 

Недостаточный заряд из-за срабаты-
вания термозащиты батареи 

Обеспечьте условия для охлаждения 
батареи. Используйте рекомендуемое 
зарядное устройство 

Потеря емкости вследствие хранения 
батареи в разряженном состоянии Батарея неисправна, замените ее 

Внутреннее замыкание в батарее Батарея неисправна, замените ее 

Батарея не заря-
жается полностью 
(до срабатывания 
индикатора) 

Неисправность зарядного устройства Обратитесь в сервисный центр  
для ремонта или замены 

Внутреннее замыкание в батарее Батарея неисправна, замените ее 

Неоднократное срабатывание  
термозащиты батареи 

Дайте батарее остыть перед зарядкой. 
Используйте рекомендуемое зарядное 
устройство 

Таблица 1 
Индикация аккумулятора 

Индикация Причина Действия по устранению 

Мигают левый и средний  
индикаторы (пауза 0.5 сек) 

Температура батареи 
больше 65 °C 
 или меньше -25 °C 

Оставьте АКБ остывать на ЗУ  
или согрейте ее для возможности 
заряда 

Мигает средний индикатор  
(пауза 1 сек) Батарея разряжена (<14 В) Зарядите батарею 

Дважды мигает средний ин-
дикатор (пауза 1 сек) 

Батарея сильно разряжена 
(<12.5 В) 

Зарядите батарею. Будет  
выполнена медленная зарядка 

Мигает средний индикатор  
(пауза 0.5 сек) 

Напряжение батареи недопу-
стимо низкое (<10 В) 

Батарея неисправна, замените ее 

Мигает правый индикатор  
(пауза 0.5 сек) 

Значительная разница 
напряжений между ячейками 
(> 0.8В) 

Батарея неисправна, замените ее 

Нет индикации при нажатии 
на кнопку 

Повреждение контроллера 
или цепей АКБ 

Батарея неисправна, замените ее 
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